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Dettagli



	Autore	

Русский:  Меймонид, Моисей (1137?-1204)

Français :  Maïmonide, Moïse (1137?-1204)

English:  Maimonides, Moses (1137?-1204)

中文：迈蒙尼德, 摩西 (1137?-1204)

Português:  Mamônides, Moisés (1137?-1204)

العربية:  مايمونيدس, موسى (1137?-1204)

Español:  Maimónides, Moses (1137?-1204)


	Titolo	

Русский:  Комментарий к Мишнах на еврейско-арабском языке

Français :  Commentaire de Mishnah en judéo-arabe

English:  Mishnah Commentary in Judeo-Arabic

中文：《米西拿》犹太阿拉伯语评论

Português:  Comentário Mishná em Judaico-Árabe

العربية:  تفسير المشناه في اللغة العربية اليهودية

Español:  Comentario sobre la Mishna en judeo árabe


	Descrizione	

Русский:  В данной рукописи содержатся комментарии Меймонида к Мишнах: к Седер Моед (из середины трактата Ерувин) и к Седер Нашим. В рукописи видны сделанные от руки исправления и уточнения Меймонида, а также примечания, добавленные на полях его сыном Авраамом хе-Хасидом, Давидом ха-Нагидом и другими. Заголовки написаны квадратным шрифтом сефарди. Данная рукопись была приобретена в Дамаске в 1908 году братьями Толедано, которые продали ее известному библиофилу Давиду Соломону Сассуну (Коллекция № 72–73) и его потомкам. Она была приобретена Еврейской национальной и университетской библиотекой в 1975 году. Моисей бен Меймон, более широко известный под именем Меймонид, был еврейским философом, богословом и врачом. Он родился в городе Кордова, Испания, в 1135 году. В 1160 году он перевез свою семью в Фез, Марокко, спасаясь от религиозных преследований, а затем обосновался в Каире, где он служил личным врачом султана и его семьи. Он также возглавлял еврейскую общину в Каире, где он и умер в 1204 году. Его труды по богословию, праву, философии и медицине, написанные преимущественно на арабском языке и переведенные на иврит, латинский и другие языки, почитались как весьма уважаемые работы как в еврейских, так и в более широких кругах.

Еврейское право; Еврейская философия

Français :  Ce manuscrit contient des commentaires sur la Mishnah par Maïmonide : sur Seder Moed (à partir du milieu du traité  Eruvin), et sur Seder Nashim. Le manuscrit présente des corrections et des émendations manuscrites de Maïmonide lui-même, ainsi que des notes ajoutées en marge par son fils, Abraham he-Hasid, ainsi que par David ha-Nagid II et d'autres. Les titres sont écrits en écriture Sefardi carrée. Le manuscrit a été acheté à Damas en 1908 par les frères Toledano, qui l'ont vendu au distingué bibliophile David Solomon Sassoon (Collection n° 72-73) et ses descendants. Il a été acquis par la Bibliothèque nationale universitaire juive en 1975. Moïse ben Maïmon, plus connu sous le nom de Maïmonide, était un théologien juif, philosophe et médecin. Il est né à Cordoue, en Espagne, en 1135. En 1160, il déménage avec sa famille à Fès, au Maroc, pour échapper aux persécutions religieuses, et finit par s'établir au Caire, où il devient le médecin personnel du sultan et de sa famille. Il a également été à la tête de la communauté juive du Caire, où il est mort en 1204. Ses ouvrages sur la théologie, le droit, la philosophie et la médecine, la plupart écrits en arabe et traduits en hébreu, en latin ainsi que dans d'autres langues, ont eu une large influence dans les mondes juif et non juif.

Loi juive; Philosophie juive

English:  This manuscript contains commentaries on the Mishnah by Maimonides: on Seder Moed (from the middle of tractate Eruvin), and on Seder Nashim. The manuscript shows hand-written corrections and emendations by Maimonides himself, as well as notes added in the margins by his son, Abraham he-Hasid, and by David ha-Nagid II and others. The headings are written in Sefardi square script. The manuscript was purchased in Damascus in 1908 by the Toledano brothers, who sold it to the noted bibliophile David Solomon Sassoon (Collection no. 72-73) and his descendants. It was acquired by the Jewish National and University Library in 1975. Moses ben Maimon, better known as Maimonides, was a Jewish theologian, philosopher, and physician. He was born in Cόrdoba, Spain, in 1135. In 1160 he moved with his family to Fez, Morocco, to escape religious persecution, and eventually settled in Cairo, where he became the personal physician to the sultan and his family. He also served as the head of the Jewish community of Cairo, where he died in 1204. His works on theology, law, philosophy, and medicine, mostly written in Arabic and translated into Hebrew, Latin, and other languages, were widely influential in both the Jewish and non-Jewish worlds.

Jewish law; Jewish philosophy

中文：此手稿包含迈蒙尼德对《米西拿》的评论：对《Seder Moed》（从中间的短文《Eruvin》起）和《Seder Nashim》的评论。 在此手稿中可以看到迈蒙尼德自己手写的更正和修订，以及他的儿子 Abraham he-Hasid、David ha-Nagid II 和其他人在页边添加的注释。 标题用 Sefardi 方体字书写。 托莱达诺兄弟于 1908 年在大马士革购买了这份手稿，然后将其卖给著名藏书家大卫·所罗门·沙逊（藏品号 72-73）和他的后裔。 1975 年，犹太国家和大学图书馆收购了这部手稿。 摩西·本·迈蒙（即人们所知的迈蒙尼德）是一个犹太神学家、哲学家和医生。 他于 1135 年出生在西班牙的科尔多瓦省。 1160 年，为了逃避宗教迫害，他举家搬迁到摩洛哥的非斯，并最终在开罗定居。他在这里成为了统治者及其家人的私人医生。 他还担任过开罗犹太社区的主管，于 1204 年卒于开罗。 他的大多数神学、法学、哲学和医学作品都是用阿拉伯语写成，并被翻译成了希伯来语、拉丁语和其他语言，在犹太人和非犹太人世界产生了广泛影响。

犹太法; 犹太哲学

Português:  Este manuscritro contém comentários sobre Mishnah por Mamônides:sobre Seder Moed (do meio do tratado Eruvin), e sobre Seder Nashim. O manuscrito mostra correções e emendas feitas a mão pelo próprio Mamônides, assim como notas adicionadas nas margens pelo seu filho, Abraham-he-Hasid, e por David ha-Nagid II e outros. Os títulos foram escritos na escrita quadrangular Sefardi. O manuscrito foi adquirido em Damasco, em 1908, pelos irmãos Toledano, os quais o vendeu para o célebre bibliófilo David Solomon Sassoon (Coleção nro. 72-73) e seus descendentes. Foi adquirido pela Biblioteca Nacional e Universitária Judáica em 1975. Moses ben Maimon, mais conhecido como Mamônides, foi um teólogo, filósofo e médico judeu. Ele nasceu em Cόrdoba, Espanha, em 1135. Em 1160, mudou-se com sua família para Fez, no Marrocos, para escapar da perseguição religiosa e, posteriormente, estabeleceu-se no Cairo, onde se tornou o médico pessoal do sultão e sua família. Ele também serviu como chefe da comunidade judaica do Cairo, onde morreu em 1204. Suas obras sobre teologia, direito, filosofia e medicina, a maioria escrita em árabe e traduzida para o hebraico, latim e outros idiomas, influenciaram amplamente tanto o mundo judeu como o não-judeu.

Lei judaica; Filosofia judaica

العربية:  تحتوي هذه المخطوطة على تفسيرات مايمونيدس على "الميشناه": على "سدر مويد" (من وسط الرسالة "إيروفين")، وعلى سدر نشيم. وتظهر المخطوطة تصحيحات وتنقيحات مكتوبة بيد مايمونيدس نفسه، علاوة عن ملاحظات أضيفت في الهوامش من قبل ابنه، إبراهيم هي-هاسيد، وداوود ها-ناغد الثاني وغيرهم. كتبت العناوين بالخط السفردي المربع. قام بشراء المخطوطة الأخوة توليدانو في دمشق عام 1908، الذين باعوها إلى هاوي الكتب النادرة المشهور ديفيد سولومون ساسون (المجموعة رقم 72-73) وأحفاده. وفي 1975 تم اقتناؤها من قبل المكتبة الوطنية اليهودية والجامعية. كان موسى بن ميمون، المعروف باسم مايمونيدس، عالم لاهوت وفيلسوفا وطبيبا يهوديا. ولد في قرطبة بإسبانيا في 1135. وفي 1160 انتقل مع عائلته إلى مدينة فاس بالمغرب، هربا من الاضطهاد الديني، واستقر في نهاية المطاف في القاهرة، حيث أصبح الطبيب الشخصي للسلطان وعائلته. كما شغل منصب رئيس الجالية اليهودية في القاهرة ، حيث توفي في 1204. وكانت لمؤلفاته في علم اللاهوت والقانون والفلسفة والطب، التي كتب معظمها بالعربية والتي ترجمت إلى العبرية واللاتينية ولغات أخرى، أثرا واسع النطاق في العالمين اليهودي وغير اليهودي.

القانون اليهودي; الفلسفة اليهودية

Español:  Este manuscrito contiene comentarios sobre el Mishnah de Maimónides: sobre Seder Moed (desde la mitad del tratado Eruvin), y sobre Seder Nashim. El manuscrito muestra correcciones y enmiendas a mano del Maimónides, como así también notas agregadas en los márgenes por su hijo, Abraham he-Hasid, de David ha-Nagid II y otras. Los títulos están escritos en escritura cuadrada sefardí. El manuscrito fue comprado en Damasco en 1908 por los hermanos Toledano, quienes lo vendieron al destacado bibliófilo David Solomon Sassoon (Colección no. 72-73) y sus descendientes. Fue adquirido por la Biblioteca Nacional y Universitaria Judía en 1975. Moses ben Maimon, mejor conocido como Maimónides, fue un teólogo, filósofo y médico judío. Nació en Cόrdoba, España, en 1135. En 1160 se mudó con su familia a Fez, Marruecos, para escapar de la persecución religiosa y finalmente se estableció en El Cairo, donde se convirtió en el médico personal del sultán y su familia. También prestó servicio como autoridad de la comunidad judía de El Cairo, donde murió en 1204. Su trabajo en teología, ley, filosofía y medicina, en su mayor parte escrito en árabe y traducido al hebreo, latín y otros idiomas, fueron muy influyentes en los mundos judíos y no judíos.

Ley judía; Filosofía judía


	Data	
tra il 1125 e il 1175date QS:P571,+1150-00-00T00:00:00Z/7,P1319,+1125-00-00T00:00:00Z/9,P1326,+1175-00-00T00:00:00Z/9

	Tecnica/materiale	
Русский:  Рукописи

Français :  Manuscrits

English:  Manuscripts

中文：手稿

Português:  Manuscritos

العربية:  مخطوطات

Español:  Manuscritos

	Dimensioni	
English:  2 volumes (180 pages) ; 430 x 280 millimeters

	Collezione	
Русский:  Национальная библиотека Израиля

Français :  Bibliothèque nationale d’Israël

English:  National Library of Israel

中文：以色列国家图书馆

Português:  Biblioteca Nacional de Israel

العربية:  مكتبة إسرائيل الوطنية

Español:  Biblioteca Nacional de Israel

	Luogo di creazione	
Русский:  Египет

Français :  Égypte

English:  Egypt

中文：埃及

Português:  Egito

العربية:  مصر

Español:  Egipto

	Note	
Original language title: פירוש המשנה בערבית-יהודית
	Riferimenti	
http://hdl.loc.gov/loc.wdl/isjjnl.3967
	Fonte/Fotografo	
Gallery: http://www.wdl.org/en/item/3967/ (pdf constructed from source png files)
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